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Annoranus. [IpencraBieHa TexHoOnOrust GOPMHUPOBAHMS MIUIOKYTHBHOW TPaMOTHOCTH Mperoa-
BaTelsl MHOCTPAHHOIO SI3bIKa CPEACTBAMM JIMHIBOIPArMaTHUYECKOI0 aHaliM3a B IPOLECCE HEMpe-
PBIBHOM JIMHTBOMETOAMUYECKON MOArOTOBKU. [IparMaTukoH — HEOTbEMIIEMAs] COCTABIISIONIAs BTO-
PUYHOH S3BIKOBOM JIMYHOCTH, KOTOPAsl B 3HAUUTEJILHON CTENIEHHU ONpPEAEISET KaueCTBO KOMMYHH-
KaTUBHOW KOMITETEHTHOCTH IPENoAaBaTelss HHOCTPAHHOTO s3bIKa. MapkepoMm o0beMa W CTEHEeHH
c(OPMUPOBAaHHOCTH MPArMaTHKOHA BTOPUYHON S3BIKOBON JIMYHOCTH SIBISIETCS] WIUIOKYTHBHAS Tpa-
MoTHOCTh. CoJepikaHWeM TparMaTHKOHA BTOPHYHOM S3BIKOBOW JIMYHOCTH IIPEMOAABATEIsI HHO-
CTPaHHOTO SsI3bIKA SIBIISIETCS BJIAJEHHE OOIIEKOMMYHHKATHBHBIMH W TPO(ECCHOHATBHO-CIICIIHU-
(ryecKMH MHTEHLMSIMH, a TaKKe OTOOp CTpaTeruii U TakTUK oOiieHus. Beipakaercst nparmaru-
KOH 4epe3 COBOKYIHOCTh BepOallbHbIX M HEBEpOaJbHBIX CPEJCTB B PaMKax BHIOPAHHOW OINTH-
MaJIbHOM KOMMYHUKaTUBHOM cTpaTteruu. J[Jig 1OCTHKEHHUs MTOCTaBIEHHBIX Hay4YHbIX LieJel pa3pa-
0oTaHa cOOCTBEHHAass MOEJIb BTOPHUYHOM S3BIKOBOW JIMYHOCTH IPEIOJaBaTelsi MHOCTPAHHOTO
A3bIKA, BBIJICJICHBl OCHOBHBIC KOMIIOHEHTbI IIPArMaTUKOHA BTOPUYHOM A3BIKOBOM JMYHOCTH IIpe-
M0/aBaTENsl UHOCTPAHHOIO SI3bIKA, a TAKXKE ONUCAH JMHIBUCTUYECKUN M AUNAKTHUYECKUN MOTEH-
yaj WIIOKYTUBHOM I'PaMOTHOCTH KaK KaueCTBEHHOI'O BBIPA)KEHUS MparMatukoHa. IlpennoxeH-
Hasi HOMEHKJIaTypa YMEHHH, COCTABISIONINX COACPIKaTeNFHBIC M (POPMAaIbHBIC aCIIEKTHI MILIOKY-
TUBHOU T'PaMOTHOCTH, SIBIIICTCS CTEP>KHEBOW OCHOBOW OOBEKTOB OBJANCHHS B Ipollecce Hempe-
PBIBHOW JIMHTBOMETOAMYECKON MOATOTOBKM MpEnojaBaTeisi UHOCTPAHHOrO s3blka. B kauecTBe
JUJaKTHYECKOro cpelcTBa (GopMHUpOBaHMS NMParMaTUKOHA Ipe/iaraeTcs JIMHIBOIparMaTn4ecKui
AQHAJIU3 B €IMHCTBE €ro JUKTaJIbHOM M MOJYCHON uacTeil. JIMHrBOIparMaTHU4YECKUH aHalu3, B
CBOIO OYepellb, TpeOyeT ChOPMUPOBAHHOCTH CYOBEKTHOTO KOMMYHUKATUBHOTO OIBITA, BIIAJACHHS
coJiep)KaTenbHONH CTOPOHOU MPO(eCcCHOHATLHOMN AEITeNbHOCTH, a TakkKe pedIeKCUBHO-aHAIUTH-
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Abstract. The technology of developing illocutionary literacy of a foreign language teacher by
means of linguopragmatic analysis in the process of continuous linguistic and methodical training
is presented. Pragmaticon is an essential aspect of the secondary linguistic personality, which
largely determines the quality of communicative competence of a foreign language teacher. Illocu-
tionary literacy is a marker of pragmaticon within the model of second language identity of a for-
eign language teacher. The content of pragmaticon of the secondary linguistic personality of a for-
eign language teacher includes acquisition of basic and specific professionally-related communica-
tive intentions as well as choice of optimal strategies and tactics of communication. Pragmaticon is
expressed via clusters of verbal and non-verbal expressive means within the chosen strategy. In
order to achieve the set scientific goals, a model of a foreign language teacher’s secondary linguis-
tic personality was developed, the main components of a foreign language teacher’s secondary lin-
guistic personality pragmaticon were identified, and the linguistic and didactic potential of illocu-
tionary literacy as a qualitative expression of pragmaticon was described. The proposed nomencla-
ture of skills, which constitute the substantive and formal aspects of illocutionary literacy, is the
core basis for the objects of mastering in the process of continuous linguistic and methodological
training of a foreign language teacher. Linguopragmatic analysis in the unity of its dictum and
modus parts is offered as a didactic means of pragmaticon development. Linguopragmatic analy-
sis, in its turn, requires the development of subjective communicative experience, possession of
the content side of professional activity, as well as reflexive and analytical skills. When properly
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organized, linguopragmatic analysis implements the subject-methodical core of modern pedagogi-
cal education.

Keywords: linguistic consciousness, secondary linguistic personality of a foreign language
teacher, pragmaticon, illocutionary literacy, intention, communicative competence, continuous
linguistic and methodical education, pedagogical education, curriculum, objects of acquisition by
learners, linguopragmatic analysis, matrix of analysis, dictum, modus
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BBEJIEHUE

IIparmMatuueckuii acrekT pedeBod Jes-
TETFHOCTH pean3yeTcs CyOheKTaMHu OOIIeHUS
OIIOCPEIOBAHO, TO €CTh Yepe3 NPUMEHEHHE €U~
HUI] CETMEHTHOTO M CYHPacCerMEHTHOI'O YpOB-
HEW B PEUEBBIX CHUTYAITUSAX JJIA PEIICHUS OTpe-
JISJICHHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX 3a/1ad C TOMO-
IIBIO IEJIOTO KOMIUIEKCa BepOaNbHBIX, HEBEp-
OaNBHBIX W MAPATUHTBUCTUICCKUX CPEACTB, WH-
TEPUOPHU3UPOBATh KOTOPBIE BO3MOYKHO TOJBKO
MOCPEACTBOM TPHHATHS OTUX YHUKAIbHBIX
CBOWCTB, ApaMETPOB U CTPATETUN KOMMYHHKA-
UM B CTPYKTYpPY KauecTB cBoeil mnyHocTu. Co-
BPEMEHHBII  TpernojaBaTellb  WHOCTPAHHOTO
S3bIKa JIOJDKEH IIPENCTaBIsATh coOOW oOpaszer
3¢ ()EeKTUBHOIO y4YaCTHHMKA Ipolecca OOIIeHUs,
pean30BbIBATh KOMMYHUKATUBHYIO KOMIIETEH-
[UI0, Ka4ecTBO C(OPMHUPOBAHHOCTH KOTOPOit
orpeJieNisieTcss 0COOEHHOCTSAMHU BTOPUYHOM SI3bI-
KOBOM JIMYHOCTH. [[OCTH)KEHHE CTpaTernyecKoi
[EJH HeMPEePBIBHON JIMHTBOMETOIUYECKON TOJI-
TOTOBKH B YacTH OBJIJCHUSI CIOCOOHOCTBIO M
TOTOBHOCTBIO OCYIICCTBIIATH 3PPEKTUBHOE 00-
IICHUe CTAHOBUTCS JUIA TperojaBaTesied MHO-
CTPaHHOTO $3bIKAa KIIFOYEBBIM MPO(]ecCHOoHaTh-
HBIM MPUOOPETEHHEM Ha MyTH COBEPIIECHCTBO-
BaHUS TPO(PECCHOHATFHOW KOMIIETEHTHOCTH.
ITocpencTBoM oBnafieHHs 3HAHUSMH, HABBIKAMHU
U YMEHHUSMH, COCTaBIIONIMMH ypPOBEHb IIpar-
MaTHUKOHAa BTOPUYHON SA3bIKOBOW JIMYHOCTH,
MIPEero1aBaTelh NHOCTPAHHOTO S3bIKa MPHOOpe-
TaeT WUIOKYTHUBHYIO TPaMOTHOCTb, KOTOpas
o0ecrieyrBaeT BO3MOXKHOCTh pEANU3alUH UM
CBOMX TpodecCHOHANBHBIX yHKIHH [1].

I[TIOCTAHOBKA LIEJIM U 3AJAY

C uenpio Hay4yHOH pa3paOOTKW JIMHTBUCTH-
YEeCKHUX U AUJAKTHYECKUX OCHOB ()OPMHUPOBAHHS
MparMaTUKOHa BTOPUYHOM SI3bIKOBOM JIMYHOCTH
MIPEToAaBATENs] MHOCTPAHHOTO fA3bIKA B IpOLIEC-
c€ HeNpepbIBHON JIMHIBOMETOINYECKON MOJAro-
TOBKHM B HAIlleM HCCIIEIOBaHUM DELIAIOTCS Clle-
JYIOLIME 3a7a4u:

1) paspabotaTb MOJENb BTOPUYHON S3bI-
KOBOH JINYHOCTH IIPENogaBaTeiss HHOCTPAaHHOTO
A3bIKA U OIIPENENIUTh B €€ COCTaBe IparMaTUKOH
Kak cyOimMmarop cTparteruii W TakTUK 3QQek-
TUBHOM KOMMYHHUKAIMH, B TOM 4uciie B ipodec-
CHOHAJIbHOM KOHTEKCTE;

2) omucaTb OCHOBHBIE KOMIIOHEHTHI Ipar-
MaTHKOHA BTOPUYHOM SI3IKOBOW JTMYHOCTH IIpe-
M0JIaBaTENs MHOCTPAHHOTO S3BIKA;

3) packpbITh MOHATHE WIIOKYTUBHOW Tpa-
MOTHOCTH KaK KadyeCTBEHHOI'O IOKa3aTels
c(OPMHUPOBAHHOCTH MPAarMaTUKOHAa BTOPUYHOM
SA3BIKOBOM JIMYHOCTH TpeTnoaBaTessi HHOCTPaH-
HOTO SI3bIKA, ONPENENUTh €€ CTPYKTYpy U CO-
JepKaHue, KOTOpble, B CBOIO Ouepedb, OyayT
SBIISIThCS. OOBEKTaMU OBJIAJICHUSI B CHCTEME He-
MPEPHIBHON JTMHIBOMETOJUYECKOW MOJITOTOBKH
NpenojaBaTens HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

OCHOBHOE COAEP>XXAHUE

BTropuuHyio S3bIKOBYIO JTMYHOCTH YYaCTHH-
Ka MEXKYJIbTYpHOTO OOIIEHHUS, ONOCpPEIOBaH-
HOI'O0 HMHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, MOKHO paccMat-
pUBaTh Kak WHAMBUIYAJIBHO OOYCIIOBIEHHOE
HOBOOOpa3oBaHME, CKJaJbIBalOIIEecss BHYTPU
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S3BIKOBOTO CO3HAHMA TIOJ BIHMSHHEM BHEITHHX
(akTOpoB: cpenbl U3y4aeMoro S3bIKa WIH HC-
KYCCTBEHHO  CO3JaHHBIX KOMMYHHUKATHUBHBIX
yaeOHbIX cutyanuit [2; 3]. [loHarue A3bIKOBOMH
JUYHOCTH MHOTOTPAHHO: CYIIECTBYIOT TEPMHHBI
SI3BIKOBOM, KOMMYHUKAaTUBHOM, 3THOCEMaHTHYE-
CKOH, TOJMKYJIbTYPHOH JHWYHOCTEH, OJHAKO B
KOHTEKCTE€ HWHOSI3BIYHOTO OOpa30BaHWS HaMHU
OB OTMEUYEH TEPMHH BTOPHUYHOHN SA3BIKOBOI
JUYHOCTU KaK CaMblid BAJIMIHBIA 32 CUET HAJU-
YU B HEM COIMAJIBHBIX, MCUXOJOTHYECKHX U
JTUHTBUCTUICCKUX KOMIIOHEHTOB, HE BXOISIIIIX
B KOHTPAJUKIHIO C S3BIKOBOM JIMYHOCTBIO POJI-
HOTO S3bIKA W MOMYSPKUBAIOIIUX CIEIUPUKY
HMHOSI3BIYHOTO 00tmeHus [4-8].

B cocraBe BTOpHYHOHN S3BIKOBOM JTHUUHOCTH
MPEeToaBaTesi WHOCTPAHHOTO SI3BIKA COMEp-
JKUTCSI HE TOJIBKO BCA COBOKYITHOCTBH JIMHI'BO3T-
HOKYJIFTYPHBIX HOBOOOpPa30BaHWH, NPUCBOCH-
HBIX B TPOIECCE JIMHTBOMETOUIECKON MOJTro-
TOBKH, HO M CHOCOOHOCTH K OCYIIECTBIICHHIO
npodecCHOHATLHO-METOJUUECKON  JIeSTEeIbHO-
CTH CpeICTBaMU HHOS3BIYHOTO oOmmenus. [Ipu-
MEHUTEIFHO K TPOIeCCy WHTEPUOPU3ALNN HHO-
CTPaHHOTO SI3bIKa MBI MpeJIaraeM CIIEAYIOIIYIO
CTaTUYECKYK) MOJIEIb BTOPUYHOM S3BIKOBOM
JUYHOCTH, B CTPYKTYpe KOTOPOW yKa3aHHI diie-
MEHTBI €€ CO/AEp)KaHUs, a TaKKe TOsSCHEeHa CIie-
UQUKalUs KaXJ0r0 YPOBHS BTOPHUYHOM S3bI-
KOBOHM JIMYHOCTH, aKTyalbHas M HeoOxomumas
JUTSE TPO(heCCUOHANBHON NIEITENFHOCTH YUUTEIS
WHOCTPAHHOTO si3bIka (Tabu. 1). Crieayer orMme-
TUTB, 4TO B Tabn. 1 3admkcupoBaHa craThde-
CKasg MOZEIb, MOJIPOOHO OOBACHSIONIAST KOMITO-
HEHTHBIA COCTaB BTOPUYHOW A3BIKOBOW JIMYHO-
CTH TIpEenojaBaTeisi MHOCTPaHHOro s3blka. Ee
OCHOBHas 3ajjada — 3aUKCHPOBATh U YIOPSIO-
YUTh CAWHUIIBI 3HAHWM, YMEHHUI, HABBIKOB U
KOMIIETCHIIUA TpenojaBaTelis HHOCTPAHHOTO
S3bIKa, HEOOXOAMMBIE ISl pean3alliy yCIel-
HOM JINHIBOMETOINYECKOM 1€ATETbHOCTH.

[IpuHiun ee MOCTPOEHUS — HHTETPALUL
JUHTBACTUYECKHUX M TICHXOJOTHYECKHUX TpPU3HA-
KOoB ee (popmmpoBaHus. B cBs3u ¢ 3THM y BTO-
pUYHOM SI3BIKOBOM JMYHOCTU BBIJCISIOTCS JIBa
YPOBHS: TJIOCCYM U NpParMaTUKOH. 3a CAUHUILY
(cerMeHT) BTOPHYHOM SI3BIKOBOM JMYHOCTH Ha
YPOBHE TJI0OCCYyMa MOHMMAETCS CAMHUIIA S3bIKa,

KOTOPYIO y4Yalluiicsd NOJKEH MHTEpUOPU30BaTh
U HAy4YMTHCA MOJIB30BAThCS €H0 aBTOMAaTH3UPO-
BaHHO, WHBIMH CJIOBAMH, B paMKax TJocCyma
(hopMHUPYIOTCSL SI3BIKOBbIC HaBbikM ((poHETHUE-
CKHUE, JIEKCUYECKHE U I'paMMaTHYECKHe), KOTO-
pele obOecrieyar KorepeHiu ((PpopMalibHYO
CBSA3HOCTB) MPOAYKTAa DPEUYEBON MAESATEIHHOCTH
WIH CTPYKTYPHYIO LEIOCTHOCTh BOCIPHHHMAE-
MOH MH(POPMALMK BHE 3aBUCUMOCTH OT KaHaja
NOCTYIUICHUsI HHpopManuK (pU ayAUpOBaHUU
WJIH YTESHUN).

3a chopMHUPOBAHHOCTH TUCKYPCUBHO-CTpa-
TErM4eCKO KOMIIETEHIIMN B PAMKaX BTOPUYHOM
S3BIKOBOM IMYHOCTH OTBEYAET €€ NpaAeMaAmMUKoH,
CYIIECTBYIONMI B ABYX IUIaHaX — TUIAHE BhIpa-
JKEHUS] M IUIaHE COJepXaHMsA, KaKk B TpyAax
®. ne Coccropa, OMMCHIBABIIETO JBYMIAHOBOCTD
3Haka [9]. Ilox nranom evipasicenuss NOHUMAECT-
Csl CIOCOOHOCTHh WCIIONIB30BaTh C(HOPMHUPOBAH-
HBIE B paMKax rioccyMa (poHeTHdecKue, JIEKCH-
YECKHEe W TPaMMaTHYeCKHe HAaBBHIKA B KOHKPET-
HOW y4eOHO-peueBOi CUTYaIlH, TO €CTh MOKHO
TOBOPUTH O MX pEaJIN3allii B Pa3IUYHbIX BUAAX
pedeBoll AEeSITETLHOCTH U UX TIEpeXoe B pa3psia
YMEHUH.

3a naam codepocanus TParMaTHKOHA B
paMKax BTOPUYHOW SI3bIKOBOM JIMYHOCTH OTBE-
4yaeT c(OPMHUPOBAHHOCTh Yy HM3YYarollero WHO-
CTPaHHBIA SI3BIK UHMEHYUOHANbHOU WA ULILO-
KYMUBHOU 2pamMoOmHoCcmu, APYTUMH CIIOBaMH,
CIOCOOHOCTH PAaclo3HaTh 3aJI0KEHHYIO aJpeca-
TOM WJIM aBTOPOM MParMy W 3aJIOKHUTh W BBIpa-
3UTh aJ€KBaTHYI0O KOMMYHUKATUBHOM CHUTyalluu
COOCTBEHHYIO HHTEHILIUIO MPH MPOIYKIUHU PEUH.
Oco00 BaXHO OTMETHTH, YTO (HOPMHUPOBAHUE
YpPOBHEH BTOPUYHOM  SI3BIKOBOM  JIMYHOCTH
(rmoccyma M mparMaTMKkOHa) HE TMPOUCXOIUT
aBTOHOMHO W H30JUPOBAaHHO APYr OT JApyra.
O6yuenne dopme S3BIKOBBIX eauHHI] (poHeM,
MopdeM, JIeKCeM U T. .) HE IOHKHO OCTaHaB-
JIMBATHCS TOJILKO Ha ee oTpaboTke, opma Bce-
rAa IOJKHA OBITh COMOCTaBJIEHA CO 3HAYCHHUEM
u (yHKOMed enuHUIBI (MTOBTOPSST CEMHOTHYE-
CKUH TPEYyroJbHUK), MPUTOM YTO (PyHKIHMS OA-
HOU €JMHUIIBI IOJUMOpP(GHA W 3aBHCUT OT KOH-
TEKCTa, OIPENENSIONEer0 W MEHSIOMIero Ipar-
MaTHYECKYIO HalpaBIEHHOCTb PEUEBOI0 aKTa.
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Tabauma 1

CraTnueckas MOJCJIb BTOpH‘IHOﬁ SI3BIKOBOM JIMIHOCTH nmpernogaBaTeisd

Table 1

Static model of a teacher’s secondary linguistic personality

BTOPUYHASA A3BIKOBA S JINMYHOCTD

npenogaBaTeist HHOCTPAHHOT'O SAA3bIKa

Tnoccym

Ipaemamukon

— ponemsr;

— mMopdemsr;
— JICKCEMBI,

— HPOTO3EMBI;
— ICHOTEMBI,
— JIMKTEMBI

IL1an BeIpakeHUs

[lnan coneprxanus

Odopminenue peuu:

— ponernueckoe;

— KOHIIENTYAJIbHOE;

— rpaMMaTHYeCcKoe;

— MapaJHHTBUCTHYECKOE,
— HeBepOaIbHOE

— pacro3HaBaHWE MHTEHUMH aBTO-
pa/roBopsILIero;

— CII0OCOOHOCTH BBIPA3UTh COOCTBEHHBIE
WHTCHINH, HCIONB3Yysl  KOPPEKTHOE
oopmIIeHHE ped Ha BCEX S3BIKOBBIX U
METas3BIKOBBIX YPOBHSIX;

— KOMMYHHKATHBHasI CIIOCOOHOCTB;

— Dpa3BUTHE BBICHIMX MCHXHYECKUX
(GYHKIMI — TaMATH, MBIIUICHUS, BHUMA-
HHMS, BOOOpPaXKEHWs, BOCIPHUATHUS, BHYT-
PEHHHX U COIMaIbHBIX 3Mormii [ 10];

— Ppa3BUTHE BBICIIMX KOTHUTHUBHBIX
(GYHKUMH — aHAIN3a, CHHTE3a, OLICHKH

Ilpogpeccuonanvuas cneyughuxayus

Ha ypoBHe rioccyma y mpenojaBaTens
HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA JOJDKHBI OBITH
copmupoBaHbl  0a30BbIe  SI3BIKOBBIC
HaBBIKM, COOTBETCTBYIOIHE YPOBHIO
BIAJCHHUS  WHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM
C1/C2  oOuieeBponelCKOW  IIKAJIBL.
CTOUT OTMETHTh, YTO CHEHU(UIHOI
XapaKTepUCTUKON TJIOCCYMa Ipenoja-
BaTeNsl MHOCTPAHHOTO fA3bIKa OymeT
SIBIIATBCSA BJIAJCHHUE JMHTBUCTUUECKUM
U TIefJaTOTHYECKHM IUIACTOM TEPMUHO-
JIOTUYECKOM JIEKCHKH, a TakKe CHoCco0-
HOCTh K PEIENIUHN U TPOXYKIHUH CIIe-
muduaecknx (MO apXUTEKTOHUKE) TEK-
CTOB Ha MHOCTPAaHHOM S3BIKe, o0ecie-
YUBAIONIUX  OPTraHU3aIlMOHHO-YIIPaB-
JIEHYECKHH KOMIIOHEHT 00pa3oBaTeb-
HOTO Tporecca

[Inan BeIpa’keHHS NparMaTHKOHA Mpe-
MoJaBaTesii MHOCTPAHHOIO $3bIKa 3a-
KJIFOYaeTCsl BO BJIaJICHUH BCEMHU BHIAMU
peueBOil  NEATENFHOCTH Ha YpPOBHE,
COOTBETCTBYIOUIEM YpPOHIO BIIaJCHHS
nHOCTpaHHBIM s13b61KOM C1/C2 obmiees-
pONENCcKol MIKalbl, a TakKe BO BIaje-
HUU METAJIMHIBUCTUYECKHUM KOMIIOHEH-
TOM, CONYTCTBYIOIIMM T'OBOPEHHIO,
YTEHUIO, THUCBMY M ayIUPOBAHUIO.
CTOWT OTMETUTh, YTO METAJIMHIBHCTH-
YeCKUH KOMIIOHEHT IIpernojaaBaTess
WHOCTPAHHOTO SI3BIKa PacKpBIBACTCS HE
TOJNILKO B CIIOCOOHOCTH ayTEHTHYHO
WHTEHCH(DUIMPOBATh KOMMYHHKATHB-
HBIC CTPATeTUH (AaHATIOTUYHO YCIOBUSIM
peanbHOM KOMMYHHKAIMH), HO U KOM-
MIEHCUPOBATh COOCTBEHHBIM HEAOCTATOK
PEUEBBIX CPEICTB WJIM HECIIOCOOHOCTh
y4aluxcsi MOHATh COJCp)KaHHE Peud
yauTens 0e3 nmepexoia Ha POJHOU SI3bIK

IInan coxepaHus mparMaTUKOHA Ipe-
MojiaBaTeNlsl MHOCTPAHHOTO SI3bIKa 3a-
KITIOYaeTcsi B JIOCTaTOYHOM YpPOBHE
copMHUPOBAHHOCTU WIUTOKYyTUBHOM
IPaMOTHOCTH JUISl BBIPQKEHHUS CIICIHU-
¢uyeckux Ui OpraHU3aIMOHHO-
YIIPaBIEHYECKON JIEITeIbHOCTH YIUTe-
71 UHTeHIUH. ba3oBeIMH U3 3TOrO Ie-
peUHs MOXKHO CUHTaTh CJIEAYIOUINE
HUHTEHIHH:

— WMHTEHLHUH, 00ecTeunBaloOIIUe COIHU-
anpHyr0  Gacumurauuio  (m3beranue
conuansHO MHrnoummy) [11]:

— [OXBaIy;

— KOPPEKIIHUIO;

— 3aMEYaHue;

— MIpepbIBaHNE/MHTEPBEHIIHIO;

— (ue)coracue

CTOUT OTMETHTbH, UTO WIAH GbIPANCEHUS
MparMaTUKOHa BTOPUYHOM SI3bIKOBOW JIMYHOCTH
TOBOPHUT O CIIOCOOHOCTH OOYYaIOLIEIOCsS K UM-
MAHEeHMHOMY aHAaIu3y TUCKypca B HCKYCCTBEH-
HO CO3aaHHBIX y‘Ie6HI)IX CUTyanuax peyeBoro
oburenus, Haubonee S(PPEKTHUBHO JIEMOHCTPH-
pYIOIIME pEeYeBbIE WHTEHIUH, KOTOpPhIE HaXO-
JISITCS B JIOKYCE KOHTPOJIS, B TO BpeMs KaK MIaH
cooeporcanusi IParMaTUKOHA BTOPHYHOM S3bIKO-

BOW JIMYHOCTH 3aKII0OYaeTci B CIHOCOOHOCTH
o0yJarmuxcss K XOJAUCIMUYECKOMY CUHME3Y
3JIEMEHTOB, COAEP KALIUXCA B pe4eBOM 3aja4e, ¢
LEeJIbI0 KOPPEKTHOTO HCIIONIB30BAHUA SA3BIKOBBIX
CErMEHTOB OTHOCHUTEJBHO IIOJY4YEHHOW MeTa-
JMHIBUCTUYECKOW WHpOpMauu. XOJIHCTUYe-
CKH{ CHHTE3 CTAaHOBUTCS BO3MOYKHBIM HCKIIO-
YUTEIBHO MpPH PA3BUTHH KOMMYHHKaTHBHOHN
CIOCOOHOCTH, KOTOpasi TO3BOJISIET CUUTHIBATH
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CIIeTyIOIe METAaKOTHUTHBHBIE COILMANBHO M
KyJIbTypHO OOYCIIOBIIGHHBIE TapaMeTpbl KOM-
MYHUKAIIWU:

— KOMMYHHKATHBHBIE CTPATCTHH,

— KOMMYHHKATHBHBIN KJINMAT;

— nmuddepeHnranus COIUaIbHBIX POJICH;

— 3rO-COCTOSIHHE;

—  TpaH3aKIMOHHYIO MOJIEIIb;

— IapaMeTpbl KOMMYHUKAaTHBHOM CUTYaLIUH;

— TPEeCcyNIO3UIUOHHBIE KYJIBTYPHO-00YcC-
JIOBJICHHBIC 3HAHUS (B TOM YHCIE TIpepaccy/-
KM, TPAIULMH, OOBIYaH U T. II.).

Takum 00pa3oM, COBOKYITHOCTH BBIIIIETIC-
PEYHCIEHHBIX S3BIKOBBIX, PEUEBBIX, IICUXOIOTH-
YecKHX M TpodeccHoHaIbHBIX HOBOOOpa3oBa-
HUH B CO3HAaHHWHU YEIIOBEKa B MPOIECCE JIMHTBO-
METOJIMYECKON TOJrOTOBKH, KOTOPBIE COCTaB-
JIAIOT BTOPUYHYIO A3BIKOBYIO JIMYHOCTH, OCHO-
BBIBAIOTCSl HA ()OPMHUPOBAHHUH y TPENOIaBaATENS
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa KOMMYHUKATUBHOU KOM-
neTeHnud. [Ipy 3TOM CTOUT OTMETHUTH, YTO YpO-
BEHb C(OPMHUPOBAHHOCTH KOMMYHUKATHBHOM
KOMIETEHIIMH TPSMO MPOMOPIHOHANEH cdop-
MHUPOBAaHHOCTH NParMaTUKOHA BTOPUYHOU SI3bI-
KOBOW JIMYHOCTH, MOCKOJIEKY UMEHHO OH o0ec-
neunBaeT dPQPEKTHBHOCTh MPOTEKAHUS KOMMY-
HUKAllMd Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE, SIBIISISICH
CTpaTEeTHUECKON LeNbl0 OOY4YeHUs] WHOCTpaH-
HBIM s3bIKaM, OCO6CHHO Ha OPOJABHUHYTBIX 3Ta-
max OBJANEHHS SI3BIKOM, YTO aKTYaJbHO IS
MIperioIaBaTeneil MHOCTPaHHOTO s3biKa. Crieru-
(DMYHOCTH MparMaTHUKOHA TMPEIOJIaBaTelsi HHO-
CTPaHHOTO $3bIKA, KaK BUAHO W3 Tabm. 1, 3a-
KITIOYaeTCsd B YHUKAIBHOCTH Habopa HeoOXOoIu-
MBIX JUIsI TIPOPECCHOHAIBHON ACSITeILHOCTH
uHTeHIMA. Cper HUX HaMHU OBUIM BBIJCIICHBI
HamboJiee 4YacTOTHBIE WHTEHIIUH, BCTpEYaro-
muecss B  OpraHW3alMOHHO-YIPaBICHUYECKOH
JISATEILHOCTA TIPEIIOIaBaTeNii WHOCTPAHHOTO
s3pIka. Kak BUIHO W3 mepevHs, HaMU BbIIEJICHBI
KaK Cyry0O JIMHTBUCTHYECKHWE WHTEHIINH, TaK U
rpynrna WHTCHIUH, OTBEYAIONUX 3a IeJarory-
YECKOE COTPOBOXKICHUE YPOKa.

ITockoyibKy TparMaTUKOH BTOPUYHOM SI3bI-
KOBOU JTMYHOCTH SBISACTCS OOBEKTOM OBJIAICHUS
B Tpoliecce JTMHTBOMETOAMYECKON MOATOTOBKH,
BO3HUKAET HEOOXOIWMOCTh €ro OOBEeKTHBH3a-
mu. M3meputh 00beM WIH CTETICHb C(hopMHUpPO-

BaHHOCTH MPAarMaTHKOHA MBI MpejiaracM C Io-
MOUIBIO U3MEPEHUS ULIOKYMUBHOU 2PAMOMHO-
cmu. lTlox unnoxymuenou (UHMeEHYUOHATLHOLL)
2PAMOMHOCHbIO B ITHUPOKOM CMBICIIE MOYKHO
MOHUMATh CEH3UTHBHOCTh K KOMMYHHKATHBHO-
My COOBITHIO, 4TO B 0oOJiee y3KOM IUTaHe Tpe/-
nojaraer CrocoOHOCTh PACHO3HATh 3aJI0KEH-
HYIO aJpecaToM IparMy WM 3MOIMOTEH, BhIpa-
JKEHHBIE BepOabHO WM HEeBEpOAITbHO, a TAaKKe
c(hopMHUPOBaTh M BBIPA3UTh AJCKBATHYIO KOM-
MYHHUKAaTHBHOUM CHTyallud COOCTBEHHYIO MHTEH-
U0 TIPU TIPOAYKIIUU PEUH.

CopepxarenbHass CTOpPOHA WIUIOKYTHBHOM
rPaMOTHOCTH KaK KayeCTBEHHOTO IOKa3aTess
c(hOpMHUPOBAHHOCTH TPArMaTUKOHA BTOPUYHOI
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH MPEJCTAaBIICHA B CICAYIO-
IeM BU/IE:

— o0IIue KOMIETCHIMH (CITIOCOOHOCTh HC-
MOJIb30BaTh OCHOBHI (DyHIAMEHTAJbHBIX 3Ha-
HUM, CITIOCOOHOCTH K MIX aHaJN3y, CHOCOOHOCTH K
OpPHUECHTAIIMY B COBPEMEHHOM HUH(OPMAIMOHHOM
MPOCTPAHCTBE U T. I1.);

— KOMMYHHKATHBHBIE S3BIKOBBIE KOMIIC-
TEHIUN (JIMHTBUCTHYECKAs, COIMOJWHTBUCTH-
Yeckasi, mparMaTuieckas);

— KOMMYHHMKATHBHAs S3BIKOBAs JESATCIIb-
HOCTB (pelentiys, MPOyKIKs, B3aUMOJICHCTBHE,
MeTHAITHIS );

— KOMMYHHMKAaTHBHBIC SI3BIKOBBIC CTpaTe-
ruM (peneniums, MPOAYKIUs, B3aHMOCHCTBUE,
MGZ[I/IaU;I/IH)l.

Homenknatypa yMeHUH, COCTaBIISIOMIMX
WUTOKYTUBHYIO TPaMOTHOCTh, paspaboTaHa o
MpUMEpPY  JECKPUITOPOB  OOIIEEBPOTICHCKUX
KOMIIETEHIINH BIIa/ICHNSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM,
obnoBneHHbIXx B 2020 1. OOHOBIEHHAs €BpPO-
nefickas MOJIeb OBIIQJICHUS HHOCTPAHHBIM SI3bI-
KOM TIPEJCTABIIIET COOOW COBOKYITHOCTH TIPO-
LIECCYaIbHBIX KOMIIOHEHTOB COJAEP)KaHUsS IPO-
1ecca KoMmmyHukanuu. HoBaropcTBo uaeu co-
CTaBJICHUS HOMEHKIIATYPHI O TOJAO00HBIM KpH-
TEPHUSIM 3aKJIIOYAaeTCsA B TOM, YTO KATETOPUH
«KOMMYHHMKATHBHAs SI3BIKOBasl JCSATCIbLHOCTHY
(activities) ¥ «KOMMYHHKATHBHBIE SI3BIKOBBIC

! Council of Europe, Common European Framework
of Reference for Languages: Learning, teaching, assess-
ment — Companion volume. Strasbourg: Council of Europe
Publishing, 2020.
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cTparerum» (strategies) 3aMemaT TPaauIHOH-
HYI0 MOJEIh ONHCAaHWUS YMEHHHA IO YEeThIpeM
BUJaM DPEUYEBOH JeATEIbHOCTH (ayIupOBaHuE,
rOBOpeHHe, YTeHue, mucbMo). Opranuzanus
HOMEHKJIATypBhl YMEHHUH 110 YeThIPEM BHJAM pe-
YEeBOM JEATENBHOCTH HE JaeT BO3MOXKHOCTH
0TOOpa3uTh OBNAZCHUE HEOOXOOUMOH ISl pe-
aTbHON KOMMYHHKAITUH CTIOCOOHOCTBHIO OCO3Ha-
BaTh I1eJIb MM MaKpO(yHKIIUIO KOMMYHHKAIIUH.
Kpome Toro, mo1o0HbIN cIOc00 KaTeropusanuu
YMEHUI CIOCOOCTBYET aKTHBH3AIMH COJAEpKa-
TEJILHOW CXeMaThl W OBJIAJCHUIO0 (OPMAaIHHOM
cxeMmaToil (opranuzanuen TUCKypca) B COOTBET-
CTBHM C cuUTyanuend oOmieHus. VIMeHHO BBHIY
HEOOXOJUMOCTH ONHCAaHUS METAIUHTBUCTHYE-
CKHX YMEHHH B COCTaBE KOMMYHUKATUBHOU CH-
Tyalluy, BaXXHOCTh BIQJICHUS KOTOPBIMH HEBO3-
MOYKHO OTPHIIATh B YCJIOBUSIX peabHONH KOMMY-
HUKaIlMK, ObLI BBEIEH OJIOK yMEHHUH, IOCBS-
IIEHHBIX MEJIHUAIINH MPOIIECcCa KOMMYHHUKAITHH.

Menuanus — 3T0 cocoOHOCTh BepOaIbHbI-
MU U HEeBepOaJbHBIMH CPEIICTBAMU B TIpOIIEcCe
KOMMYHHUKAIIUW KaK OOJIETYUTH MPOIECC TMOHU-
MaHHUS TIOCTYyMaIoNed WK TiepeJaBaeMold WH-
(opmanum, Tak U YCHIUTH MEPIOKYTHBHBIN d-
(heKT s JOCTHXKCHHUS JKenaeMoro s¢¢ekra oT
KOMMYHUKaluu (JecTuHaTa). Bwigensror nwH-
TBUCTUYECKYIO, KYJIBTYPHYIO, COIHMAIbHYIO U
MEeIarorTHYecKyl0 MeIUaluio, yMEHHs, pa3BH-
BAaIOIMECS] B paMKaxX KOTOPBIX OTYACTH Tepe-
KITUKAIOTCd C KOMMYHUKATUBHBIMH yHUBEp-
CAJIbHBIMU YYEOHBIMH JIEHCTBUSMH H JIAXKE BbI-
XOIIAT B 00MacTh Mpo¢)eCCHOHANBHBIX YMEHHUH
KOMMYHUKaNWH, 3a(pMKCHPOBAHHBIX B Tpodec-
chuorpammax (K MpUMEpy, CIIOCOOHOCTh YJIayKu-
BaTh KOH(IMKTHBIE CHTYallil HA HWHOCTPAHHOM
s3bIKE) .

C IMOaKTUYeCKOW TOYKH 3PEHHS Pa3BUTHE
UTLIOKYMUBHOU 2pamMomHocmy Ha THOCTPAHHOM
A3bIKE KaK 3aBepliarolield craguu (opMHpOBa-
HUsSI KOMMYHHKAaTUBHON KOMIIETEHIIMU U MapKe-
pa mparMaTUKOHA BTOPUYHOM SI3BIKOBOM JIMYHO-
CTH JOJDKHO MPOMCXOAMTH MO3TAITHO, YIUTHIBAS
PEYEMBICIIUTENBHBIE TIPOLECCHI, POUCXOJISIINE

2 Council of Europe, Common European Framework
of Reference for Languages: Learning, teaching, assess-
ment — Developing illustrative descriptors of aspects of
mediation for CEFR. Strasbourg: Council of Europe Pub-
lishing, 2016.

BO BpeMs BOCHPHATHS U MOPOKIEHUS pedd Ha
ponHoM si3bIke. Jlumaktuueckoe oOecredeHue
nporuecca (OPMHUPOBAHHS HIJUIOKYTUBHOH TIpa-
MOTHOCTH Kak Mapkepa c(hOpMHPOBaHHOCTH
MparMaTUKOHa BTOPUYHOM SI3bIKOBOM JIMYHOCTH
MIPETOAABATENS] NHOCTPAHHOTO SI3bIKa BKJIFOYAET
B ce0s Kak NparMalvHTBUCTHYECKHE, TaK H
npo¢hecCHOHATHHO-METOTNIECKHUE OCHOBEI.

Metonuka ¢GOpMUPOBAHUS WIUIOKYTHBHOMN
TPaMOTHOCTH IPENOAABATENs] HMHOCTPAaHHOTO
A3bIKa 3aKIOYaeTcs B MHTETPALMM B TPOLECC
HETIPEPHIBHON JIMHTBOMETOINYECKON MOJITOTOB-
KM TIpenojiaBaTesiel MHOCTPaHHOTO si3bIKa [1]
KypCOB M MOJyJIEH, COAEpKALNX Pa3HOCTOPOH-
HUW CO3HATENbHBII MMMAHEHTHBIA W JIMHTBO-
MIparMaTUYECKUN aHalIu3 KOMMYHUKATHUBHBIX, B
TOM 4HCIIE MPOPECCHOHANBHBIX, CUTYAIHH, KO-
TOPBI 00ECreYnT CIOCOOHOCTh TPAKTOBATH U
MOPOKJAaTh BHICKA3bIBAHUSA C KOPPEKTHON HILIO-
KyTUBHON CHJIOM JUIsl CO3/IaHUSI UCKOMOTO Iep-
JOKyTHBHOTO 3¢ ¢eKTa. AHAIU3 U TOCIEAYIO-
M CHHTE3 MPEeCYNIO3ULIMOHHBIX OCOOEHHO-
CTEH, yU4eT U peanu3anus BIHAHUS JaHHBIX OCO-
OcHHOCTEH Ha SI3BIKOBOE O(hOPMIIEHHE pedH MpH
MOJIEJIMPOBAaHUM KOMMYHHUKATUBHBIX, B TOM
qrcie NpoQecCHOHANBHBIX, CUTYAIi — KEHCOB
o0ecreynT TOTOBHOCTh INPENOAaBaTeNsi HHO-
CTPAaHHOTO sI3bIKa HE TOJBKO K WHOS3BIYHOMY
OOIIeHNI0, HO W BEACHUIO OpPraHHU3alMOHHO-
YIPaBIIEHUYECKONW IESTeNIbHOCTH 00pa3oBaTelib-
HOT'O IIpoLiecca CPEeINCTBAMU HHOS3BIYHOTO 00-
IICHMUSL.

3a OCHOBY MpeasaraeM B35Th ABYXYaCTHYIO
MaTpHUIly aHaln3a, MOBTOPSIOIIYI0 CTPYKTYpY
caMoro JucKypca:

1) AuMKTanbHAs YacTh;

2) MomycHas 4acTb.

Jluxmanvnas uacms pa3dupaeT CTPYKTYp-
HYIO CBSI3HOCTh peueBOro oOpasua, TO ecTb
ydamiemMycsi IpelularacTcs HaWTH B TEKCTE
JEHKCUCHI, CPEICTBA BBIPA3UTEILHOCTH Ha BCEX
ypoBHAX ((hOHETHUECKOM, JIEKCHYECKOM, CHH-
TAKCUYECKOM), IPOU3BECTH AHAIU3 €ro CTPYyK-
Typbl (ApXUTEKTOHWKH) B ICJIOM. AHaIN3
CTPYKTYpBI TEKCTa Ipejularaercsa AenaTh HE IO
(hopMaTbHOMY CTPOCHHUIO TEKCTa WIIM €ro CMBI-
CJIIOBOMY HAIIOJHEHHIO, YTO MIMPOKO MPAKTUKY-
eTcs B (QUI0IOTHYEeCKOM HIIH JIUTEPaTypOBeaUe-
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CKOM aHaJIM3ax, a COTJAcHO MPaBHIaM, AUCKYPC
aHaNM3a, TAe 33 €IUHHIIBI JOKATBHONW CTPYKTY-
pBl AMCKYpca MPUHSATO CYUTATh PEUEBHIC aKThI,
KOMMYHUKATUBHBIC XOJIbl, OOMEHBI M TpaHCaK-
nun. Crnemyer cpasy HMOACHUTH, YTO WICHEHHE
JM000T0 TEKCTa IO MPEUIOKEHHOW MOCIHU TO/I-
pazyMmeBaeT AMAJOTHYHOCTh JIF0OOOM peuH B Ie-
JIOM, TO €CTh peYb BCETJa HalpaBJIeHA U IPe/I-
mojlaraeT OTBETHYIO peakmuto. IlosToMy Tak
Ba)XHO BBISIBUTH IIOMHMO CTPYKTYPHBIX W SI3bI-
KOBBIX OCOOCHHOCTEH TEKCTa €ro mparmaTHue-
CKYIO IICHHOCTh, B HHUX 3aJI0KCHHBIX. 3a yCTa-
HOBIICHUE CBS3EU MEXKIY IUIAHOM BBIPAXKCHUSD)
U «JTAHOM COJIEPXKaHUS» OTBEUACT MOOYCHAA
yacmv anaausa. Tlocine YaeHEeHUs IUCKypca Ha
pedeBble aKThl, KOMMYHHUKATUBHBIE XOJIbI, 00-
MEHBI U TPAHCAKIINH, & TAKXKe TIOCJIE BBIIACICHUS
BHYTPH 3THUX CIUHUI] JIUHTBHCTHYECKHUX OCO-
OCHHOCTEH HacTymaeTr dTall UX KOMMYHHUKATHB-
HOW JIETEpMUHAIIMA B COOTBETCTBHH C KOMMY-
HUKATUBHBIMU PErUCTpaMH. YMEHHE Ompe/ie-
JIUTh KOMMYHHMKAQTHBHBIH PETUCTP IEHHO JJIst
M3YYaIOIET0 WHOCTPAHHBIN S3BIK, MOCKOJBKY
MOHATHE PETHCTpa HE OTPAHWYEHO BepOAIBHOI
JIOMMHaHTOW pPEYEBOro akTa (aCCepTHUBOM, JIH-
PEKTHBOM, KOMHUCCUBOM, SKCIIPECCUBOM, JeKia-
paTHBOM), KaK 3TO MPOUCXOANT B AWCKYPC aHa-
JIU3e, OHO BCET/Ia CUTYaTHBHO, MOCKOJBKY pac-
CMaTPUBAETCS B MpeJesiaX OJTHOTO KOHKPETHOTO
cBepx(pa3oBOro eTUHCTBA, YIUTHIBAET THIT TEC-
Ta, AT YTOYHUTh M CY3UTh PETHCTP 3a CUET
aHaym3a T00abHOM CTPYKTYphI auckypea. On-
HO W3 MPEUMYIIECTB HCITOIB30BAaHUSI KOMMYHH-
KaTUBHBIX PETHCTPOB B KAUECTBE OIMCAHUS MO-
JIyCHOM YacCTH JHUCKypca — BO3MOXKHOCTh CYXKe-
HUS ¥ KOHKPETHU3AI[MK UHTSHIIMY TOBOPSIIETO 3a
CYeT aHaIM3a ero rIo0ambHON (Makpo) CTPYK-
Typbl — KOMMYHUKAHTOB, KOHTHHYYMa U JPYTUX
HAJIMYECTBYIONINX MMapaMeTPOB KOMMYHHUKATHB-
HOH cutyaunu. KpoMe MHKpO- U MakpOCTpYyK-
Typ IUCKypca B XOJ€ aHaimm3a HEOOXOAMMO
HAalTH €ro >KaHPOBO-CTUJICBYIO IPHHAJICK-
HOCTb, TO €CThb OIIMCaTh €ro CYMepPCTPYKTYPY.
Br160op GyHKITMOHAIEHOTO CTHIIS W JKaHpa TEK-
CTa JIOJDKEH OBITh O0OOCHOBaH OCOOEHHOCTSMH
MUKPOCTPYKTYPBI TUCKYpCa U €ro (yHKIIHSIMHU.
OO0pa3zel TUHTBOIIPArMaTHYECKOTO aHAIIN3a
MOKET OBITh NPEJICTABICH B BHJE MaTPHUIIBI, a
HE CBSI3HOTO TEKCTa-COYMHEHUS, YTO 00CCIICUUT

HEOO0XOIMMOCTh 3aIllUTHl CBOETO aHAIW3a B ay-
JUTOPUH, a 3HAYUT, U TPEHUPOBKY YMEHHUH YCT-
HOW TIPE3CHTAllMUd W BEJCHUs 1¢0aTOB MpH He-
COBITaICHUHU MHEHHH PEOUIIMEHTOB HAa OIIPCIc-
JIeHHE 3aJI0KEHHBIX MHTeHIMH. [Ipesentanuio u
oOCyXJleHHe aHajau3a Iocjie JAEMOHCTPAINH
00beKTa aHaIM3a MOXXHO OPTraHW30BaTh Ha H3Y-
4aeMOM SI3BIKE, €CIIM 3TO He OyAeT MpOTHBOpE-
YUTh OOLIEIUAAKTUYECKOMY NPUHLUIY IIO-
CHJIBHOCTH IJIs1 I[aHHOﬁ TPpYIIbl y4aliuxcs.

B marpuue aHanmza GUKCHpPYETCsS CTPYKTY-
pa U COOTHOLICHUE €JUHUL KOMMYHHUKAIMU (OT
CTPYKTYPHO JTUCKPETHBIX JIO0 TOMWKAIBHO 00Y-
CJ'IOBHeHHbIX), 4YTO IOMOrac€T IOHATHL JIOTHUKY
U3JI0KEeHUs. B OTIenpHBIX KOJOHKaX (pukcupy-
IOTCA JIMHI'BUCTUYCCKUE CPEACTBA BbIPA3UTECIIb-
HOCTH U HX HpaI‘MaTH‘IeCKaH/SMOTHBHaH OCH-
HOCTh. EcCiIM MHTEHLHMIO MOAKpEIUISIET HeBep-
OanbHBI WIN MapaJMHIBUCTHYECKUH KOMIIO-
HCHT KOMMYHHUKAIIUMW, OH TaKXE MOKCT 6I>ITI>
OTMeYeH B OTHeIbHON rpade. Ocoboe BHUMaHHE
yIensercs: KIIYEBBIM CJIOBaM, TO €CThb TeM
nmparmMaM, MHTCHLOUAM U SMOLHMOHAJIBHBIM CO-
CTOAHUAM, KOTOPBIC OCTAKOTCA Yy PCHUIIMCHTA
muckypca. CrocoOHOCTE ommcaTh COOCTBEHHOE
OTHOLIEHHUE K Jake NepPOpMaTHBHBIM 10 HIUIO-
KyTHBHOfI CHJI€ BbICKAa3bIBAHUSIM BO MHOI'OM
ompeesiieT WUIOKYTUBHYIO I'PaMOTHOCTBH 00Y-
yarouerocs. JIst TpaKTOBKM WIIOKYLIMM U Jiec-
TUHATOB HEOOXOAMMO 001aaaTh, MOMUMO BBICO-
KOTO YPOBHS SI3BIKOBOM MOJTOTOBKH, TaKkXke U
PasBUTHIM SMOLIMOHAIBHBIM MHTEIIEKTOM. [Ipn
BBISIBJICHUH HECHOCOOHOCTH HJIM IICHUXOJIOTHYE-
CKOW HEroTOBHOCTH ONHCHIBATH U KOHTPOJIUPO-
BaTh COCTOSIHMS, UyBCTBAa M HaMepeHus cooOcT-
BEHHBIC M JAPYTHX YIaCTHUKOB, IyOJIMIHOE 00-
CYXJIEHHE JIMHI'BOIPArMaTHYECKOTO aHaju3a
MOXXET CTaTh CPEACTBOM IIOBHITICHUS KO-
IIMEHTa SMOLMOHAIBHOTO MHTE/UIEKTa, KOTOPhIH
Ha CETOIHSIIHUI JAEeHb ABISECTCS OJHUM U3 BOC-
TpeOOBaHHBIX KaYeCTB JINYHOCTH, B TOM YHCJIIE B
npodecCHOHANBHOM chepe 00pa3oBaHusl.

B pamkax oOpa3oBaTenbHBIX Mporpamm Oa-
kxanaBpuara PI'bOY BO «MockoBckuii nemaro-
THYECKUN TOCYAapCTBEHHbIH YHUBEPCUTET» IIO
HanpaBlieHHI0 ToAroToBKH «llemarorndeckoe
oOpazoBanue», mnpopwio  «MHOCTpaHHBIH
S3BIK» OBLT pa3paboTaH M YCIHEITHO BHEIPEH B
CUCTEMY HHHFBOMCTOHHHCCKOﬁ IOATrOTOBKH
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MPENOaBATENS] HHOCTPAHHOIO SI3bIKA IPEIMET-
HO-METOANYECKUN MOJYJb, UMEIOIINI MpeeMCT-
BEHHYIO NparMaTH4ecKylo OcHOBY. Takue Kyp-
cel, kak «KomMMmyHHKaTHBHOE OOYy4YEeHHE HHO-
CTpaHHBIM S3BIKaM», «OCOOCHHOCTH OpraHu3a-
MU IIKOJBHOTO Te€aTpa Ha MHOCTPAHHOM S3bI-
ke», «TBopueckne KOHKYypChl Ha MHOCTPAHHOM
s3bIKe», «OCOOCHHOCTH OpraHu3alid BHe-
KJIACCHOM JEeSITETHOCTH HAa WHOCTPAHHOM $I3bI-
Ke», «lIpakTHKyM 1Mo 0Oy4eHHIO pelenTHBHBIM
U IPOLYyKTUBHBIM BHJAM PEUYEBON IEATEIBHO-
CTH» U Jp., a TaK)Ke MPaKTU4YecKasi MOJrOTOBKa
CTYJEHTOB B XOJi¢ MPOU3BOACTBEHHBIX MPAKTHK
MO3BOJISIIOT MHTETPUPOBATh S3BIKOBYIO U IIPO-
(heccHOHATBHO-METOAMYECKYIO TTOATOTOBKY IIO-
CpPEACTBOM MOCJEAOBATEIBLHOIO aHANIM3a, MOJE-
JUPOBAHUSI U MPUMEHEHUS] €AMHHUI MparMaTu-
KOHA BTOPUYHOU SI3IKOBOW JTMYHOCTH OYAYIIUX

npernojiaBareneii HHOCTPAHHBIX S3bIKOB 33 CUET
(hopMHpOBaHUS WIUIOKYTUBHOH TPaMOTHOCTH B
poheCCHOHANBHBIX (M HE TOJHKO) KOMMYHHKA-
THBHBIX CUTYaIlHsX.

3AKJIIOYEHHUE

dopmbl  popMUPOBaHUS — MIUIOKYTHBHOM
IrPaMOTHOCTH B KaKIOM U3 KypcoB IpHoOpeTa-
IOT CBOIO CTIeIU(UKY B 3aBHCHUMOCTH OT CTIEIH-
(uKM 1eJIei, HO HEM3MCHHBIM MPHUOPUTET CO3-
HATEJIBHOCTH TIPH MPOPAOOTKE CBSI3H KOMMYHH-
KaTUBHOM CHUTyallud, WHTECHLUUOHAIBHOCTU U
SI3BIKOBOTO KOMIIOHEHTAa PEYEBBIX IPOAYKTOB
SBIISICTCSl ONPEACTISIONIUM B METOIUKE (OpMU-
pOBaHUSl MparMaTUKOHa BTOPUYHOM S3BIKOBOM
JIMYHOCTHU MPENOJABATENs] HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
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